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Bilag 

O V E R E N S K O M S T  

mellem 
Kongeriget Danmark og Den Portugisiske Republik til undgåelse af dobbeltbeskatning og 

forhindring af skatteunddragelse, for så vidt angår indkomstskatter 

Kongeriget Danmark og Den Portugisiske Repu- 
blik, 

der ønsker at afslutte en overenskomst til undgå- 
else af dobbeltbeskatning og forhindring af skat- 
teunddragelse, for så vidt angår indkomsiskatter, 

er blevet enige om følgende: 

Artikel 1 

Personer omfattet af overenskomsten 
Denne overenskomst skal finde anvendelse på 

personer, der er hjemmehørende i en af eller 
begge de kontraherende stater. 

Artikel 2 

Skatter omfattet af overenskomsten 
1. Denne overenskomst skal finde anvendelse 

på skatter på indkomst, der udskrives på vegne 
af en kontraherende stat eller af dens politiske el- 
ler administrative underafdelinger eller lokale 
myndigheder uden hensyn til, hvordan de op- 
kræves. 

2. Som skatter på indkomst skal anses alle 
skatter, der pålægges hele indkomsten eller dele 
af indkomst, herunder skatter af fortjeneste ved 
afhændelse af rørlig eller fast ejendom, skatter, 
der pålignes den samlede lønsum, der er betalt af 
foretagender, samt skatter på formueforøgelse. 

3. De gældende skatter, på hvilke overens- 
komsten skal finde anvendelse, er især: 
a) i Danmark: 

(i) indkomstskatten til staten; 
(ii) den kommunale indkomstskat; 
(iii) den amtskommunale indkomstskat; 

(herefter omtalt som »dansk skat«); 
b) i Portugal: 

(i) den personlige indkomstskat (Imposto 
sobre o Rendimento das Pessoas Singu- 
lares - IRS); 

(ii) selskabsskatten (Imposto sobre o Ren- 
dimento das Pessoas Colectivas - IRC); 

(iii) den lokale ekstraskat på selskabsskatten 
(Derrama); 

(herefter omtalt som »portugisisk skat«). 
4. Overenskomsten skal også finde anvendelse 

på skatter af samme eller væsentlig samme art, 
der efter datoen for overenskomstens underteg- 
nelse udskrives som tillæg til eller i stedet for de 
gældende skatter. De kontraherende staters 
kompetente myndigheder skal underrette hinan- 
den om væsentlige ændringer, som er foretaget i 
deres respektive skattelove. 

Artikel 3 

Almindelige definitioner 
1. Medmindre andet fremgår af sammenhæn- 

gen, har følgende udtryk i denne overenskomst 
den nedenfor angivne betydning: 
a) udtrykkene »en kontraherende stat« og »den 

anden kontraherende stat« betyder Danmark 
eller Portugal, alt efter sammenhængen; 

b) udtrykket »Danmark« betyder Kongeriget 
Danmark, herunder ethvert område uden for 
Danmarks territorialfarvand, som i overens- 
stemmelse med folkeretten og ifølge dansk 
lovgivning er eller senere måtte blive beteg- 
net som et område, inden for hvilket Dan- 
mark kan udøve suverænitetsrettigheder 
med hensyn til efterforskning og udnyttelse 
af naturforekomster på havbunden eller i 
dens undergrund og de overliggende vande 
og med hensyn til anden virksomhed med 
henblik på efterforskning og økonomisk ud- 
nyttelse af området; udtrykket omfatter ikke 
Færøerne og Grønland; 

c) udtrykket »Portugal« betyder Den Portugisi- 
ske Republiks territorium beliggende på det 
europæiske kontinent, øgrupperne Azorerne 
og Madeira, de respektive territorialfarvan- 
de samt enhver anden zone, inden for hvil- 
ken Den Portugisiske Republik i overens- 
stemmelse med portugisisk lovgivning og 


